
"О, мой Гооооооооод. культивирование - это скучно". Сказало древо жизни и смерти, когда

она упала на спину.

"и все же быть деревом всю свою жизнь весело", - сказала Элиза с усмешкой

. "Да, еще раз так, и я сотру тебя". Древо жизни и смерти сердито сказало

"И все же быть деревом всю свою жизнь весело", - сказала Элиза с холодной усмешкой

. "Хватит ссориться. Элиза, ты бы не родилась, если бы она не

достигла первого уровня на ферме духов. а ты... это просто самосовершенствование. вы не
сможете

успешно достичь второго уровня без прорыва". Сказала Брюнхильд,

раздраженная тем, что эти двое дерутся

"Линг Хан, ты просто собираешься смотреть, как они дерутся?" - спросила Брюнхильд у Линг
Хана,

который просматривал системный магазин

"Я давно перестал пытаться... В любом случае, давайте поторопимся с нашим боем. Я уверен,
что смогу

победить тебя, знаешь ли. - сказал Линг Хан, глядя на лезвие, прикрепленное к цепям в

системном магазине

. - Хорошо. просто скажи, когда будешь готов". Сказала Брюнхильд, уходя,

Линг Хан кивнул, когда в его руках появились два клинка, которые были прикреплены к двум
разным цепям

.

"Берри, ты уверена, что это идеальное оружие для меня", - спросил Линг Хан,

привыкая к лезвиям

"да, я воспользовался системой слежения. Я даже попросила спиртовую ферму лично
приготовить

их для тебя, чтобы ты привыкла", - сказала Берри, наблюдая, как Линг Хан наматывает
цепочку

на руку.

Через несколько часов Линг Хан передвигался с прикованными клинками, как

будто они были частью его самого.

"Уже существует полное Дао этого оружия. Дао прикованных



Клинки." Тихо сказал Линг Хан. он создал клона, чтобы наблюдать за Линг Хонгом, пока тот

отправлялся на случайную планету постигать это Дао

С закрытыми глазами постигайте Дао, пока его тело двигалось само по себе.

Вдалеке мужчина с красной татуировкой над левым глазом, которая тянулась вдоль левой
стороны

его тела. Его кожа была такой же бледной, как у призрака, медленно открывшего глаза. Он
сидел на

троне, залитом кровью.

Повсюду вокруг него на земле лежали бесчисленные тела. два клинка на его спине

слегка дрогнули, заставив его глаза слегка сузиться

: "Только один может пройти по пути скованных клинков. и это я." Сказал он

глубоким голосом, медленно вставая, наступая на мертвые тела, когда выходил

из тронного зала.

Мир, наполненный мертвыми телами, заполнил его видение. Все, кого можно было видеть,
были

весь в крови, даже реки и здания.

Как только он вышел из тронного зала, он почти мгновенно исчез.

устремляясь туда, где он чувствует человека, пытающегося постичь Дао

Цепного Клинка

, обратно к Лин Хану:

"Я не могу достичь первого уровня, что бы я ни делал... система найдет причину

этого". Лин Хан спокойно сказал. он пытался в течение нескольких дней, но, несмотря ни на
что.

первый уровень не казался ни на дюйм ближе

* ведущий, это особое Дао. Только один человек может пройти этот путь одновременно.
Пытаясь

понять это было бы все равно, что бросить вызов человеку, у которого в данный момент есть

Дао.* система сказала, когда Линг Хан нахмурился

"Это заноза в заднице. Я пойду и найду того, у кого есть это Дао, и убью его

позже". Сказал Линг Хан, качая головой



"Ты уверен в этом?" - прозвучал глубокий голос позади Линг Хана, заставив его

обернуться.

Линг Хан оглядел этого человека с ног до головы. У него была бледная призрачная кожа. Как
будто

кто-то посыпал пеплом все его тело, воздух, которым он дышал, был воздухом чистой

бойни.

У Линг Хана было ощущение, что бесчисленные призраки кричат на него, пытаясь

тащи его вниз, в ад.

"...я предполагаю, что ты тот, у кого есть мое Дао." - спокойно спросил Лин Хан,

что заставило глаза мужчины сузиться

. "Ты считаешь себя достойным этого Дао. Тот факт, что ты почувствовал это шоу

, немного достоин внимания." Холодно сказал он, когда рядом с ним появился другой он

"Я, Кратос, не сражаюсь со слабыми с тех пор, как ты бросил мне вызов, и я принял его. ты

встретишься лицом к лицу с этим аватаром." Сказал он, поворачиваясь, чтобы уйти

"Ты победил. Ты должен сохранить свою жизнь. Если ты проиграешь, смерть - это
единственное, что

тебя ждет". Сказал он, исчезая,

Линг Хан посмотрел на аватар, который он оставил позади. Они были равны в
совершенствовании, но

не похожи на Шиву. Линг Хан мог сказать, что у Аватара перед ним Дао не было ограничено.

"У меня нет времени на твои маленькие игры. Иди и занимайся своими маленькими
потрепанными штучками

где-нибудь в другом месте или у тебя будут проблемы с твоим маленьким папочкой. Меня это
должно волновать меньше."

Сказал Линг Хан, поворачиваясь, чтобы уйти,

Но Линг Хан нахмурился, поняв, что он не может войти на ферму духов или даже

в черную башню

"эта башня или та ферма духов. как только вы умрете здесь, ваше сознание не

возвращайся обратно внутрь для новой жизни". Холодно сказал он, когда глаза Линг Хан стали
холодными

Кольцо в его руках вспыхнуло, в его руках появился талисман. Но прежде



чем кто-либо успел даже пошевелиться, перед Линг Ханом появилось настоящее тело аватара.

Когда он откашлял полный рот крови. Аватар исчез, в то время как Линг Хан

взмахнул руками. появился молниеносный меч. Обвиваясь вокруг

тела мужчины.

Линг Хан попытался бросить его на ферму духов, но он был недостаточно силен, чтобы

даже сдвинуть тело Кратоса с места. Линг Хан ткнул большим пальцем себе в сердце. Когда он

открыл врата смерти,

Как раз в тот момент, когда Кратос пришел в себя, Линг Хан выступил вперед. Он появился
перед

Кратос. Когда Кратос поднял глаза, Линг Хан схватил два клинка на

спине Кратоса

Линг Хан вспыхнул, входя в черную башню. Как раз вовремя, когда Кратос пришел

в себя настолько, чтобы встать. С того момента, как Линг Хан активировал талисман, который
дал

ему Один, и по сей день. не прошло и 1 секунды

Кратос прошел путь от смерти на одном дыхании до полного здоровья в течение 1 секунды.

Намерение убить наполнило глаза Кратоса, когда он встал.

Линг Хан появился на ферме духов, его руки превратились в пепел, только что из

прикасаясь к двустворчатому лезвию. Его тело также начало медленно превращаться в пепел,

его сознание было вытянуто из тела, но его душа и разум получили некоторые

повреждения от лезвий. Хотя она вернулась к части души, он сохранил ее

на ферме духов.

Он не проснулся, чтобы использовать каплю Неразрушимой Истинной Жидкости для
восстановления души

и тела.

На Луне молодой человек наблюдал за всем этим разыгрыванием.

"...значит, ты не ударил меня. ты просто был ранен." Тихо сказал он

, наблюдая, как Кратос пытается призвать два своих клинка.

Но не имело значения, как сильно пространство сотрясалось и трескалось. Клинки



к нему не вернутся.

Ярость Кратоса достигла новых высот, его класс начал порождать призраков и

множество монстров, которые распространились по всей галактике

В небе сверкнула молния, и раздался яростный рев, похожий на раскаты

грома. Тор упал с неба, молния накрыла его, когда он

с яростью посмотрел на Кратоса

Оба увидели друг друга, и их неприязнь к нему переросла в чистое

намерение убить. Они оба бросились друг к другу, когда оба ударили его

другого.

Они отправили друг друга в полет, после чего взорвалась планета, на которой находились.

Ударная волна привела к взрыву других близлежащих планет, унося бесчисленные жизни.

Тор взмахнул руками, когда время повернулось вспять, восстанавливая планеты и тех, кто

был убит.

Тор, видя, что здесь он может сражаться на пике своего мастерства, убежал, заставив
разъяренного Кратоса

последовать за ним в небесное царство.

В секте пылающих небес. Клон Линг Хан разрезал карму, которая удерживала его, и

Линг Хан вместе, делая это так, чтобы оно не исчезло, когда Линг Хан был тяжело

ранен.

Но он не мог контролировать черную башню или ферму духов. Увидев монстров

и призраков, направляющихся к планете, он посмотрел на свое тело, которое

медленно исчезало.

Поскольку его связь с основным корпусом исчезла, оставалось лишь ограниченное время,
прежде

чем он исчезнет.

"Берри", - серьезно сказал клон Линг Хан, но

в его сторону полетел лишь кусочек молниеносного меча размером с каплю. она остановилась
перед ним

"Учитель, когда ваше истинное тело находится в таком глубоком сне, как этот. контроль,
который вы



мне дали, был насильственно удален ради вашей безопасности. Я не могу открывать порталы,
но я могу контролировать

все части молниеносного меча нужно собрать. Я постараюсь сохранить Линг Хонга и

остальных так хорошо, как только смогу". сказала Берри, когда Линг Хан кивнул

Но он внезапно исчез, появившись на луне, где сидел светловолосый мужчина

. Лин Хан нахмурился, продолжая быть настороже, но вскоре пришел в замешательство

, когда ему показалось, что он знает этого человека

"...ты знаешь, с этого дня и впредь. Ярость, которую я испытывал к тебе, была бесконечной.
Моей единственной

целью в совершенствовании было заставить вас назло понять, почему вы могли уйти, не

заботясь. Даже когда моя мать умерла у меня на руках", - сказал будущий Лин Хонг с улыбкой

"но по мере того, как я рос, я понял, что никогда не догоню тебя... но

по мере приближения смерти я не мог успокоиться, не зная причины всего происходящего.
Было ли это

чем-то, что я сделал? тебе просто было все равно?" Он сказал, и из его глаз потекли легкие
слезы

: "Эти мысли сформировали демонов в моем сердце, и мне было трудно совершенствоваться. Я

не мог успокоиться, не зная причины". Сказал он с улыбкой

Линг Хан был спокоен, когда подошел к нему вплотную. он посмотрел на Лин Хонга с

легким вздохом.

"Когда это я успел вырастить такую стерву. к черту эти проблемы с папочкой." сказал Линг
Хан,

пиная Линг Хонга

"Почему это и почему то? Я чертовски верно знаю, что растил тебя, чтобы беспокоиться о тебе.
не

быть такой стервозной из-за того, что делают другие. - так же сердито сказала Линг Хан

. - и ты возвращаешься вовремя, чтобы начать говорить о том, что я сделала, или о том-то и
том-то. Вы

контролируете то, что вы делаете. Вы - автор своей истории. Перестаньте заставлять

окружающих вас людей ограничивать то, что вы можете и могли бы сделать. теперь
возвращайся в гребаное будущее



и будь гребаным мужчиной", - сказал Линг Хан, когда Линг Хонг посмотрел на него.

Слушание слов Лин Хина пробудило старые воспоминания о том, как он совершенствовался

когда ему было 5 лет. Избиение Линг Хана дало лаву, через которую ему пришлось

проплыть, и многое другое.

"...да". Сказал Линг Хонг с улыбкой, вставая. Позади него появился портал

, который втянул его внутрь.

"похоже, что Инь Хун умрет, а Лин Хун будет жить. Интересно, кто

его спасет", - сказал Линг Хан, когда его тело начало исчезать. Даже если бы он захотел
помочь,

в том состоянии, в котором находилось его тело, он не смог бы добраться до земли до того

, как исчез.

Он помахал рукой, когда Берри управляла молниеносным мечом, чтобы убивать монстров и

призраков. Но как только призрак убивал кого-то, они превращали их в призраков.

И когда монстры убивали кого-нибудь, они превращали их в призраков.

Линг Хонг улетал на руках своей матери. как монстр бросился за

ними.

"Мама, где папа? Я видел его всего минуту назад, прежде чем он внезапно

исчез." спросил Лин Хун, собирая энергию небес и земли, чтобы устранить

травму, полученную его Инь Хун

Инь Хун закашлялась кровью, когда нажала на пуговицу на шее,

которую дала Лин Хан.

"может быть, он занят. Ты знаешь, как твой отец всегда время от времени исчезал

. Твой отец глубоко любит тебя. Я уверен, что он бы просто так не ушел".

Сказал Инь Хун с улыбкой,

но улыбка медленно исчезла, когда тело Инь Хуна упало на землю. большой

шип, выпущенный монстром, пронзил ее сердце

"Линг Хонг.. беги, пока я не превратилась в это". - тихо сказала Инь Хун,

медленно начиная превращаться в смкке



"Мама", - закричал Линг Хонг, и слезы потекли по его лицу. Он наблюдал, как его

мать превращается в монстра.

"...что ты сделал с моей матерью". Лин Хун закричал, когда небесная и земная ци

пришли в хаос вокруг него.

"Мальчик, не сжигай свою жизненную силу. Это того не стоит". прозвучал глубокий
величественный голос

, и мир замер вокруг Лин Хонга. Вся та энергия, которую он собирал

, исчезла, когда перед ним появился мужчина средних лет.

"для ребенка твоего возраста ты прошел через достаточно... но". Сказал он

, поворачиваясь к монстру, который когда-то был его матерью. Он слегка постучал по нему,
когда

Душа Инь Хуна была извлечена из тела.

"Я могу дать тебе шанс попрощаться. не у многих людей есть такая

возможность". Сказал старик, заложив руки за спину.

Прощаясь, Лин Хонг обнял мать Ху и даже пообещал

вернуть ее к жизни.

"мальчик, как бы ты хотел стать моим личным учеником". Старик

тихо спросил

: "Ты старший?" тихо спросила Лин Хонг

"Я Старший Бог и лидер секты Высшего неба. Ты можешь называть

меня Красный Лотос." Старик сказал с улыбкой

на несколько сотен лет в будущее,

Лин Хун снова появился, когда он смотрел на уничтоженную секту. Он изо всех сил пытался
идти

, прежде чем упал на землю.

"вот ты где. Ты думал, что сможешь убежать от любимого сына небес?

Склонитесь перед ним, и, возможно, вам будет позволено стать его последователем". -

сказал высокомерный молодой человек, увидев Лин Хонга.

"сначала он должен спросить себя, достоин ли он этого". Сказал Лин Хун с улыбкой, когда



над ним появились облака скорби.

"неужели ты думаешь, что небеса убьют меня, если ты призовешь свои невзгоды?" Прозвучал
спокойный

голос, и красивый молодой человек медленно направился к Лин Хонгу

игнорируя невзгоды

: "кто сказал что-нибудь о том, что это мое?" Лин Хонг сказал, поскольку он тоже был

сбит с толку тем, чьи это были невзгоды

: "Ты появляешься как раз тогда, когда я прохожу через невзгоды". Раздраженно сказал Линг
Хан

, медленно приземляясь между ними.

"...Линг Хан". Сказал любимый сын небес, и легкий страх наполнил его глаза.
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